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Onucano meragopy Ta METOHIMIIO SIK CTHJICTUYHI (Irypu, MO BUSIBISIOTH
BHUCOKY BIPTYaJIbHICTh Ta CMUCTIOTBIPHY MOTY>KHICTb.

[IpointocTpoBaHO MeEXaHI3MHM TpPAHCHO3UIlI MeTaopu Ta METOHIMIl BiA
y3arajJlbHeHUX TMOHATh JI0 KOHKpeTHUX (axoBux. Takuil mpouec BinOyBaeTbcs
3aBASIKM cHelfianizaiii 3arajlbHOBXXMBAHOTO CJIOBA Yy pe3yjibTaTl pI3HUX BHUIIB
“repexoly”’ MOro OCHOBHOTO 3HAYEHHS 3a MOJIOHICTIO (MeTadopa) 4u CYMICHICTIO
(meToHiMist). Bucynyto imeto mpo Te, mo (yHAaMEHTaIbHI KOHUENTU-CMUCITU €
“BpOJKEHUMHU Ta TPENCTABISAIOTh YAaCTUHY TE€HETUYHOTO CHaAKy JIIOJHUHU.
[IpoananizoBaHO TEPMIHOTBIpHY (YHKIIIO TPAHCHO3UTUBHUX (QIryp Ta IiXHE
CMUCJIOBE HAIIOBHEHHS.

Knwouosi  cnosa:  KOTHITUBHMI ~ MeXaHI3M, TpPaHCIO3UTHBHI  (irypu,
TPAHCIIO3UTUBHUM CcMHCI, MeTadopa, METOHIMIS, KOHIEHT, KOHOTAIlis, JOMEH,
TEPMIHOCHCTEMA.

HoBi mnepcriekTuBu y BHpIlIEHHI NpOOJEMHU CIIBBIJHOIIEHHS MOBHHUX 1
TpaHCIEHACHTHUX 3MiICTiB Biakpuia cdopmoBana e y 80-x pokax XX crT.
KOTHITHBHA JIHI'BICTUKA. 3aBIaHHS KOTHITUBHOI JIHIBICTHKH € JOCIIKEHHS MOBH SIK
3aco0y opraHizailii, onpairoBaHHs 1HPopMaIlli y CBIIOMOCTI JIFOJUHU Ta CHOCOO0IB
CEMaHTUYHOI TPAHCHO3MIIi CIOBAa B aKTaX KOMYHIKallii, OCHOBHUMH 00’ €KTaMu SIKOi
BBa)XAIOTh 11 MPUXOBaHI TIMOWHHI KOTHITHBHI MEXaHI3MHU MI3HABAJIBbHOI MISUIBHOCTI
moauHu. JIOUUIbHO HABECTH HAyKOBI morisaau A. BexxOuibkoi, ki copsiMOBaHO Ha
JHTBICTUKY, MOOY/I0BaHy 3a JOMOMOTOI0 YHIBEPCATbHUX CEMaHTUYHUX MPUMITUBIB

(semantic primitives) “cemanTnuHOi” MeTamoBH [13]. Buena morpumyBanach 3acan



MEHTaJICTChKOi JiHrBicTMKM [. JlelOHina, 1 sKOro jgopora 10 Mi3HAHHA
JIOJICBKOTO MUCJICHHSI MPOJISTae 4epe3 MOIIYyK “‘aTOMiB 3HA4YeHHs (€JIeMEHTapHUX
YaCTHHOK), 110 JJa€ 3MOTY ONMKMCYBAaTH BCl 3HA4YEeHHsS y Oynb-sikux MoBax. Came Taki
METaMOBH1 BapiaHTH, 3a TBepkeHHsIM npod. P. C. [lomipka, MOXYTb pPO3KPUTH
iHBapianTHU# 3MmicT [10, c. 11]. BinnoBinHO 10 TOJOBHOrO MOCTYJATy KOTHITUBHOI
miarBictukn Y. Yeiida, “moBa — e Haiikpalne BIKHO Yy 3HaHHS, aJKe MH
BUKOPHUCTOBYEMO MOBY 1isl 11 BucioBieHHs [11, c. 109]. OnqHak MoBa He BUYEpIyE
co0010 yCiX TUX 3MICTIB, KOTPUMHU HOCIi MOBU BOJIOJIIOTb.

HaBiTh y HalimpoCTIMX BUMAAKaX 3ayBaXyeMO, IO “ICHYIOTb 171€1, KOTp1 JIyKe
BOXXKO BHCJIOBUTH CJIOBaMH, Ta TNpU 00 €KTUBI3alll KOTPHUX 3IMITOBXYEMOCS 13
3Ha4HUMU TpynHomamu™ [11, c. 109].

[li3HaHHS HaBKOJIMIIHBOI JIACHOCTI Ta MOro 3akpillJIieHHS B JIIOJICHKIM
CBIJIOMOCTI peai3yeThCAd Yepe3 KOHKPETHI MOBHI O3HAaKH, TOOTO BiTOOpakeH1 B
roJIOB1 JIIOJWHU oOOpa3u pedel, ysaBJIeHHA npo Hux. HaiimMeHyBaHHS 00’ €KTiB
HABKOJIMIITHKOT JIIMCHOCT1 € HIIO 1HINE, K MOBHE 3aKpIMUICHHS MOHATIMHUX O3HAK,
AKl BigqoOpa)xaroTh BJIACTUBOCTI mpeameTiB. Came Tak 3I1MCHIOETHCS MPOILIEC
KOMYHIKalii Ta iHpopMalii sK MaTeplaJibHOIO BTUIEHHS CcBigoMocTi [6, c. 81].
Memadgpopusayis ciyrye crnocoOOM yTBOPEHHS HOBUX KOHIENTIB, CMHCIIB 3
BUKOPHUCTAHHSM 3HaKiB, sIK1 BX)K€ ICHYIOTh Y KOHKPETHIM CEMIOTHYHIN cHUCTEMI.

Po3yminnsa Metadopu, ik nepeHeceHHs HallMeHYBaHHs 3 OJHOIO YSBJICHHS Ha
HIIIE HAa OCHOB1 iXHBOI MOAIOHOCTI, HE BHUXOAMUTH 3a MEX1 “Apyroi CUTrHAJIbHOI
cucteMu’” — MOBHU. OO’ €KTOM TaKOT0 NEPEHECEHHsI CIYTYIOTh HOT0 IMEHa.

OO0’ekTUBHUM CBIT y CBIJOMOCTI JIIOJIMHU BHU3HAYAETHhCS SIK MOBHAa KapTHHA
cBity. Ll10 KOHIeNIit0 HaWaKTUBHILNIE PO3POOJSIIOTH JOCHITHUKH B Tally3l Teopii
HoMiHaIli. OCHOBHOIO IIOJIO IILOTO € T€3a, 3TIHO 3 KO0 MO3HAYEHHIO MIJAal0ThCs
HE JIUIIIe caMi pedl, a ¥ AyMKu 1po 111 pedi [7, ¢. 61]. Ty, ogHak, mocrae nUTaHHS, YU
MOXJIMBO 3acobamu meTtadopuzallli BUMTH 3a MEX1 MOBU Ta BUKOPUCTATH ii AJIS
MO3HAYEHHS! HEOOXITHUX 171eH, IpeIMeTiB, sBUIL Tol0? CKIIaaeThCsl BPaKeHHs, 110
npeaMeTHi MeTadopu € TEPBUHHI MIOA0 CYTi MeTadopH SK TaKoi, AKI JOTOMAararoTh

JIIOJII/IHi KOHICITYAJIbHO OCBOIOBATH HaBKOJIMIIIHIA  CBIT. TOMy ):[OCJIi)I}KCHHSI



npeaMeTHoi MeTaopu € ONHHMM i3 HaWakTyaJdbHINIMX 3aBAaHb OO0 BHUSBICHHS
MEXaH13M1B TPAHCTIO3UTUBHUX CMUCIIIB.

3okpema, MeTaQOpUYHUM 3MICTOM HAIMOBHEHE CJIOBO bridge — MICT, SIKHi
3’€IHy€e “NMOTOMOIYHUM 1 pealnbHUN” CBITHM — MOMAIOHO 10 TOro SK BiH 3’€JHY€E JBa
oeperu piuku. To throw smb. over the bridge — niosecmu xococs, niocmagumu Ho2y
Komycs, to burn one’s bridges (behind one to cut off all means or opportunities for
retreat — cnaaumu mMocmu — 8iopizamu yci Moxcaugocmi oas giocmyny; to bridge the
gap in understanding between different cultures — nikgioysamu po3pug y po3yMmiHHi
piznux kyniemyp, bridge of gold (of silver) — winsix 0o éiocmyny [un pont d’or].

Posrasinemo nieit npuknaa goknagHime. Bridge (n) 1. any structure built across
a waterway or other obstacle to afford passage — cnopyoa, 36y0osana uepe3 800sHuULlL
npocmip (4u iHuy nepewxooy), wo 00360Jie npoxio. 2. means of access, transition
or connection — cnocib6 oocmyny, nepexody uu 3 'eéOHans. The joint venture served as
a bridge to full partnership 6 exonomiyi. — CninbHe NIONPUEMCMBO CJIY2Y8ANO
“mMocmom” 00 nosnoeo napmuepcmea. Abo: That was a bridge in understanding
between different companies. — Lle ciyeyeano mocmom 00 nopo3yMIHHA MidiC DISHUMU
komnaniamu [SD; 15].

TexcToBl AaHi 3acBiAUYIOTH, IO TNpeaMeTHa Mmetadopa bridge BuUsBISE JBI
0COONMBOCTI, K1 30MMXKYIOTh 11 31 ‘“‘3BMYalHUMHM’ MOBHHUMH 1 Hacammepen
NOeTUYHUMH MeTadopamu. 3 ogHOro OOKY, Ay bridge xapakTepHa HECHOJIBAHICTD,
CTIOHTaHHICTH Ii€i O3HAKH, Ky BBAXKAIOTh PENPE3CHTATHBHOIO y IHOTO YW 1HIIOTO
npeamera: a wooden bridge — Oepes’sinuii micm, WO QizuuHO NOEOHYE 08a bepeau
piKu TOIIO, Ta BMIIIAE Yy COO1 CIOBOTBIPHY O3HAKY NMOEOHY8AMU 08I MOUKU YO20Cb.
OTOX, BaXJIMBO BXKE HA TIOYATKOBOMY €Talli PO3YMIHHS TEPMIHOJOTIYHOTO
MOETHAHHSA IIUIIXOM Yy3arajdbHCHHS BHSBHTH II0 O3HAKY Ta BHOKPEMHUTH ii SK
IHBapiaHT JUIsi PO3YMIHHA YCIX peIITa TEePMIHOTBOPEHb 3arajioM. Ckaximo,
3pO3YMUINM CTa€ CJIOBOTBOPEHHS to bridge over the economic difficulties —
nepeooprosamu  eKOHOMIYHI MpPYOHOWI, NPOKIAOAYU WX (Micm) 00 iXHbO2O
VCRIUHO20 UDIULEHHA.

Mertadopa — 11e ogHa 3 HaMOUTBIIUX (PyHIaMEHTATBLHUX (POPM JIFOJCHKOTO

MUCJICHHA, SAK IIPUHITAII MEHTAJIbHOCTI BOHA JICKUTH 3a MEKaMHU MOBH. HC pe3yiibTar



“mpopuBy” 3MICTIB 13 TAEMHHUX IIMOUH JIFOACHKOI CBIZIOMOCTI B OTOUYIOUY JIIOAUHY
pEaNbHICTB; 116 HUTKA, 5IKa 3B’ SA3Yy€ CBIOMICTD JIIOAUHU 1 pEaJbHICTb.

3okpema, y chepi 6i3Hecy (ekoHOMIKH) Tomlo fluctuate (v): o3Haydae vary or
move up and down continually or irregularly; be waving unsteady or unstable —
3MIHIOBAMUCS NOCMIUHO, OYyMuU HeCMiuKuM, KOAUBAMUCS, MIHAMUCS MOUWO;
fluctuating prices — yinu, wo xoausaromscs, ado the stock market fluctuates daily —
YiHu Ha o8It bipci sminoomscs wodenno [OID; 14]. His mood fluctuates with
the weather — tioeo nacmpii mMiHAEMbCA 30 3MiHOI0 no2oou [SD], ne y3aralbHIOIUHA
KOMIIOHEHT "3MIiHA, KOJIUBAHHA 4020Cb”~ — (HAcmpoio J0OUHU, YU KOJIUBAHHS KYpPC)
gantom) 3a0ecreuye KOMyHIKaHTaM MeBHOT cepy HaJIe)KHE B3aEMOPO3yMIHHS.

Inma ctunictuyna ¢irypa — METOHIMIS — y KOTHITUBHOMY acCIeKTI € ClIOCOOOM
MEHTAJIbHOTO 3aCBOEHHS NIMCHOCTI, € Mi3HABAJIbLHUM MEXaHI3MOM, SIKHH J1a€ 3MOTy
JIOJIUHI TIEPEXOJIUTH Y CBOEMY YCBIJOMJICHHI BIiJ] YaCTKOBOTO JO 3arajbHOro, BIJ
KOHKPETHHUX SIBUI HABKOJHUIIHBOI JIHCHOCTI A0 aOCTPAKTHUX y3arajibHEHb.

3rigHo 3 3aralbHONPUUHATOIO TOYKOIO 30py METOHIMIS — 11€ IEPEHECEHHs IMEeH1
3 OJHOTO Kjacy O0’€KTIB UM IMOOJAMHOKOTO0 00’€KTa Ha IHIIMN KJIac 4YM OKpEeMHil
MpeaMeT, SIKUI acoIiIOEThCS 3 JaHUM MPEeaMeToM 3a cyMiKHICTIO [2, ¢. 300]. OTxe,
Ko Meradopa He 3MIHIOE pedepeHIlii, TO ajs METOHIMII BOHAa € Te€HE3HOIO.
MeTtoHiMIST — 1€ CEeMaHTHYHUW 3CyB Yy pedepeHiii, B pe3yiabTaTi doro
“NOPOXKYETHCS” HOBHM CMHUCI BHUCIOBIEHHSA. METOHIMISI MOXE MICTUTH 1
criemianizaiiio, 1 KOHKPETH3allilo JICKCMYHOTO 3HAuYeHHs, 1 TeHepali3alliio, TOOTO
“mepexiZy”’ 10 BIANOBIIHOTO Yy3arajdbHEHHsS 3HayeHHS. [lopiBHSEMO METOHIMIUHY
TPAHCHO3MII0, /1€ YaCTUHY 3aMIHIOIOTH LUIUM, a00 1iJie YaCTUHOIO ‘“many mouths
(people) to feed” — nacodyeamu 6azcamo “pomis” (y 3Hauenui arooetl).

Mertonimis 1 Metadopa CKIaJal0Th KOTHITUBHUN MEXaHI3M perpe3eHTallll
HEOOXITHUX CMUCIIB, K1 MOXYTh OPO/XKYBAaTH aCOLIATUBHI, KOHKPETHI 171€1, TAKUM
YUHOM TPHUHIIUI METOHIMII BIJIrpa€e MPUHIIMIIOBO BAXKIUBY POJIb Y TPAAHUIIHHOMY
cnuikyBaHHl.  CkaxiMo, TMpeaMeTH, TOB’s3aHl 3  JIIOJWHOIO,  BBAXalOTh
pernpeseHTanTaMu camoi JiroauHu. 1o TicHimmi 3B’ 130K, TO CUJIBbHIIIE BILTHAE P14 HA

JIOONHY, alXKe aCOLIiaTI/IBHC MHCJICHHA 3aKJIaACHC B caMiii OCHOBI JJIOACBKOI'O

po3yMmy.



Ckaximo, stock — quantity of something accumulated or held in reserve, esp.
for future use; store — KilbKicmb 4020Cb, 3iOpaHa npo 3anac, Ha MauOymHe, B
€KOHOMIUHIM cdepi oTpumano. total number  of shares that a company or
corporation is authorized to issue — 3aeanbHa KiibKicmb axyiu, sKi KOMNAHISA Yu
KOpnopayis ynosHosascuia sunycmumu, stock in trade — ocnoenuii kaniman,; 6eco
Has8HUll 3anac, 3BiacH stock exchange — gpondosa bipoca mowo [SD; 15].

MeroniMiuaMi TpuHIMO (opMye B TpPaauLidHIA KyJIbTypl H OCHOBY
CHOpUMaHHS JIIOJUHOI0 BJIACHOTO IMeH1. Takuil po3risja METOHIMIi, 3 TOYKH 30pY
M03aMOBHO1 JIMCHOCTI, 1€ pa3 MIATBEP/KYE AKTYaJbHICTh JBOX I13HABAJIBHUX
3aKoHiIB, BIAKpUTUX e M. M. TlokpoBcbkuM, nepuuii 3 akux cpopMylIbOBaHO TaK:
“ycroiM YMOBHU KUTTA a00 30BHIILIHS NMPUPOJA 3B’ SA3YIOTh NPEIMETH, 1]1€i 3 eBHUM
gacoM; 1MeHa, 10 BIJANOBIAAIOTH IIMM TMPEIMETaM, BXHBAIOThCS B SKOCTI
TEMIIOPAJIbHUX IMEH, a00 HaBITh MEPEXOASTh Y UACTO TEMIOpalibHi cioBa” [9, c. 30].
CkaxiMo: J1aT. satio MO3HAYAJIO 10Ci8, 4ac nocigy, a 3rojioM 1 uac e3zaeani. J11€ciaoBo
arrive (v), sKe O3Ha4allo npubysamu 00 bepeca piuku (Bif ad — 00) 1 ripe — bepee
piuku (mat. adripare), y cy4acHii MOB1 BOHO O3Hadae npubysamu 00 0)Y0b-5K020
Mmicys, e 03HaKa 7o Oepera piuku 3pelyKyBajach, a BJIACHE 3HAYEHHS 3BY3UJIOCH.
[Hmmit 3akoH, oB’s13aHul 3 saBuiieM MeToHiMii, M. M. TlokpoBchkuii copmystoBaB
Tak: “ysiBa Mpo MpeAMeTH abo SBUINA, MPUCBAYEHI KYJIbTYPHO-ICTOPUYHUM abo
NPUPOAHIM YMOBaM, JI0 MEBHOTO MiCIlsl BUKJIMKA€E YABY IpPO 1€ Miclle — BHACHIIIOK
IIbOr0 1MEHa, sIK1 BIAMOBIAIOTH UM MpeaMeTam abo AisiM, MOXXYTb BKHBATHCS B
MOBI SIK iMeHa JokajbH1” [9, c. 31].

[{inkomM o4eBUIHUM € TOM (pakT, IO METOHIMIs, TaK caMoO sIK Metadopa, —
(deHoMeH He BJacHe MOBHMM. 3a JETalbHINIOrO PO3rJsiy BOHA BUSBISE cebe sK
ApYruil CHUIBHUM 3aKOH Mi3HABaJBbHOI MIMCHOCTI JtoAMHU. KOrHITUBHUIT MexaHi3M
METOHIMIi CTBOPIOE KOHUENTYaJIbHUN “3cy8”, 1 IIMM METOHIMIS MPSIMO BKa3ye Ha
HAsBHICTh Yy TIMOMHAX JIOJCHKOTO IMi3HAHHSA MAacCIITAOHIMMX WOA0 ‘‘yacmumu’”
KOHIENTYaJIbHUX OJIMHHUIIb, 3HaHb MPO CBIT. A IIe, B CBOIO YEpry, CBIAYUTH PO
OCOOJIMBY CHCTEMHICTh JIIOJICBKOTO MHMCJIECHHS, WOro OpIEHTOBAHOCTI Ha TEBHE
3MICTOBE LILJI€ 1 B OTEHIII] — MPO XOJICTUYHICTD JIFOACHKOI CBIAOMOCTI y TOBHOMY ii

o0cs31. Ckaximo, iMeHHUK inflation (n) 1. nadysanus, po30yeanHs, HaAKaA¥y8aHHs, B



€KOHOMI4YHIM cdepi 3aKpiMMIOCh K MHUPOKO BiOMUM TepMiH inflation — ingnayia; 2.
economic condition characterized by a rise in the average price level, usually caused
by an increase in money supply without a corresponding increase in the supply of
goods and services — eKOHOMIUHUL CMAH, AKUU XAPAKMEPU3YEMbCA NIOUOMOM
cepeoHbo2o Pi6HA YIHU, K 3A36U4all CHPUYUHEHUL 3DOCMAHHAM 2pOUlo8oi mMacu 6e3
8i0N08i0H020 3a0e3neuenns moesapie ma nociye [SD; 15] 1 3araqbHOBXUBaHE CJIOBO —
HaKonu4yeawHs 4oeocv, 1 (GHaxoBUU TEepMIH — IH@AYiA — YITKO TMepeaalTh
CMUCJIOBHM CEMaHTUYHUNA KOMITOHEHT.

OTxe, 31aTHICTD JIIOJIMHA MUCIUTH METa(QOPUYHO 1 METOHIMIYHO € TPOSBOM
3aKOHOMIPHUX YMOB BUHUKHEHHSI CUMBOJIB-3HaKiB. [[J1s1 JIIOAMHYU JABOX CHUTHAIBHUX
CHUCTEM CHMBOJIAMH MOXKYTbh CIyT'yBaTH 1 MOBH1 OJIMHHIII, 1110 HA3UBAIOTh BIAMOBIIHI
npeametd. CUMBOIIYHI (POPMH HAPOIKYIOThCSI Y KOTHITMBHOMY aKTi, Y 3B’SI3KYy 3
YUM CHUMBOJ Ta 3MICT BHUSBISIOTHCA 3B SI3aHUMHU BIIHOUIEHHSIMU CTPYKTYPHOT'O
13oMoppizMy. OnHak 1€ HE TMOSACHIOE KOHKPETHUX KOTHITUBHUX MEXaHI3MIB
BUHUKHEHHS CUMBOJIIB. HaneXuTh BCTAHOBUTH caMi MEXaHI3MHU, 3aBISKH KOTPUM
rMOMHHA 00pa3Ha 3MICTOBA CTPYKTYpa CHMBOJIB MEPEHOCUTHCS HA TOBEPXHEBHM
piBEHb MOBHHX CMHCIIIB IiJI Yac iXHbOI IHTepHpeTalii. AJle clioBo 1 MoBa, 3a JI.
BitrenmreilHoM, BHMKOHYIOYM Ii3HABajJbHE 3aBAaHHS, EKCTPANOIIOITh JYMKY
JIOJIMHY Y YiTKI Mi3HAaBaJIbHI apaMeTpH, 3a0e3neuyroun ii moajblie NepeTBOPEHHS
y BHYTPIIIHIX MEHTAJBbHHUX 1 30BHINIHIX KOMYHIKaTUBHUX akTax cy0’ekta. Came B
TaKOMY CEHCl MOBa € Mi3HABAJILHOIO 3aKpUTOI0 cucTtemoro [4]. CUMBOJIU K peabHI
00’€KTH MOXYTh OYTH 3yMOBJIEHI HE BJIaCHE MOBHUMHU, & KOTHITUBHUMHU YUHHUKAMH,
B OCHOBY SKHX 3aKJaJeHO (yHIaMEHTadbHI MNPUHLUNHU JIIIBHOCTI JIOJCHKOI
CBIIOMOCTI. BiacHe 111 mpoiiecu MO>KHa BU3HAUYMTH M OMHMCATH y MOBHUX TEpMIHaX
Metadopy Ta METOHIMIi, e MpeAMET, Impouec ado SBHILE PENPE3CHTYIOTh OKpEeMi
O3HAaKHU, AK iXHI CKJIAJ0Bi, BOJHOYAC IIUM O3HAaKaM MPUMHCYIOTh MPHUHIIMIIOBO BHILA
3HAYUMICTb.

VY KOrHiTUBHIA MeTadopi MeBHA BiJloMa JIIOJMHI KOHIENTYyalbHAa Tally3b Mae
KOHKpPETHY XapakTeuctuky. Hampuknan, cumBoniuHuii oOpas ladder — oOpabunu
MeTaOpUYHO MpeACTaBise iei HUIAXY, PyXY, CXOMKCHHS Ha BEpX 4YM, HaBIIaKH,

BHM3. 30Kpema, B €KOHoMilli: ladder of economic development — cmyneni/pieni



eKOHOMIUHO020 po3eumky, abo ladder of success — 3aci6 domoemucs ycnixy, wisiax 0o
yenixy, the social ladder — cycninbHa rpagartis tomo [OID; 14], ski He cipuiiMarOTh
3apa3 sk Metadopy, To0To BoHa (MeTadopa) JIEKCUKaIi3yBalach, cTajla y3yalbHOIO,
BTpaTWja CBOI O3HAKd 3aBIASKA CEMAaHTUYHHM TIpoIlecaMm TepMiHOJOTi3allii
3arajbHOBXHBAHOTO CJIOBA.

BuHukae nutaHHs, M0 po3pi3HSAE CUMBOJ 1 MeTadopy. Biamosins Moxe OyTu
HACTYMHOIO — CMUCJI0Ba HacuyeHicTh. Came ToMy MeTadopu 3rooM 3HaXoIATh co0i
MICIIE B CHUCTEMI MOBHHUX 3ac00IB BUPAKEHHSI CMHCIIB, & CUMBOJH (OPMYIOTH B
0CcO0JUBY 3HAKOBYy cuctemy [2, c. 202 — 206]. [IpoTe BiIacHE MPUHIMI 3aMIlEHHS
OJIHAX CMUCHIB IHIIUMH — B METaOpH Ta CUMBOJIM — BHUSBISETHCA OJHUM 1 TUM
caMuM (to climb up the ladder, to get one’s foot on the ladder).

Y BUMAAKy METOHIMIii MpeIMeTH, MPOIECH 1 SBUIIA PEMpe3eHTYIOTh II0Ch,
YaCTUHOIO YOr0 BOHM €, abo Ouibllie y3araJdbHEHHS YaCTHUHH. Y IMX OOCTaBMHaX
o0pa3 ciyrye 3aco00M penpe3eHTallii OUIbIl TUIIOBOTO SIBUIIA, SIKOMY BiH HAJICKUTh.
3okpema, craryio Co6oau y Heio-Mopky — Statue of Liberty — gacto posrisaaiors
SK CHMBOJI I[bOTO MicTa ¥ AMepuKH; apiHCBKUI AKpPOINOiIb — 3araabHONPUWHITHHA
cuMBol CtapomaBuboi I'pemii. Taki CHMBOJN BOJIOZIIOTH OCOOJIMBOIO BIACTHUBICTIO:
BOHHU MOXXYTh OTPUMYBATH HOBI 3HAYCHHS, HC BTpAYatOYl CTapUX.

Hanpuknan, supply (v) — to provide with what is needed, or desired —
3abe3neuysamu HeoOXIOHUM MA OANCAHUM.

Too few shares were issued to supply the demand for stock — (3adoeonvHsamu,
3abe3neuyeamu) — Haomo mano axyiti 6yno sunyweno, wob zabesnewumu nompeou
Oipoici, e to supply 3 TOYATKOBUM y3arajlbHCHUM 3HAYeHHSIM — “‘fo supply the need”
— “3a00601bHAMU  uuicb nompebdu”, 30€perio CBOE IHBapiaHTHE 3HAYEHHS —
“3a00601bHaMU nompedu y cghepi exomomiku”’, a came, ‘“3a0080bHAMU PUHOK
mosapamu’” — ‘“‘nocmasnsamu mosapu, Haoasamu nocayeu” [OID; 14].

Mo’keMO TOBOPHTH PO JBa OCHOBHMX IITXOAH JIO SIBUIIA MOBHUX KOHOTAIIIMH.
JlexTo 3 JOCIHIIHMKIB BU3HAYA€ iX MOPIBHSIHO BY3bKO, 3 aKUEHTOM Ha OIiHKY. Lliei
no3uiii gorpumyetrbes FO. JI. AnpecsH, saxkui mnuire: “TOYHINIE KOHOTAIISIMH
JexceMu OyneMO Ha3WBaTH HECYTTEBI, ajleé CTIHKI O3HAKH, IO BHPAKAIOTH MOHATTS,

SK1 BTUIIOIOTH OIIIHKY BIAMOBiIHOTO mpenMera (akrty aificHocti. Konotamii — e



Mepi 3a BCe sIBUIIAa KOHOTATUBHOIO MOPSAKY, a OLIHKA JIMIIE 3aBepllye ocoOucrte
KOTHITUBHE OCBOEHHS JIFOJIMHOIO HABKOJIMIIHLOTO CBIiTY” [1, C. 159].

3azHaunumMo, 1m0 MeTaQOopUYHHUM, METOHIMIYHUI HUISIXU YTBOPEHHS TEPMIHIB
MOB’si3aH1 BJIaCHE 3 00pa3HOI0 c(heporo 1 HEe BUXOIATH 3a iXHI paMKH, Ieil crocid
peanizyeTbcsi yKe Ha PiBHI MOBHOI CBIJIOMOCTI JIFOJJMHU, OCKUIBKU JISKUTH y cdepi
MJIaHy BUPaXKEHHS MOBU — (DOopMalbHUX (JIEKCUYHHUX) 3aC001B MTO3HAYCHHSI MOHSTH.
Ha nymky E. Cenipa, “mtonu *uByTh HE JIMILIE Y MaTepiaiIbHOMY CBIT1 1 HE JIUIIE Y
CBITI COLIaJbHOMY, @ B 3HAa4yHIA Mipl BOHU 3HAXOJATHCA i BIAJ0K0 KOHKPETHOI
MOBH, sSIKa cTajia 3ac000M BUPaKEHHS y cycnuibeTBl” [12, c. 261]. Xoua el cBiT He
MOXe OyTH OCMHCIEHUH JIOJUHOI In toto, Bce K BIH HaJIeXUTh cdepi
YCBIIOMJICHOTO. 3aBISKU 11 YCBIJJOMJICHOCT] BIH MOXe OyTH “310paHuii” 3 OKpeMUX
dbparmMeHTiB y IUIICHY KOHIIENTYyaJbHY MOBHY KapTHUHY cBiTy. Ha nmymky A.
BexOunpbkoi, onHi€l 13 MPOBIIHUX TEOPETHKIB KOTHITUBHOI CEMAaHTUKH, Mi3HAHHS
JIIOJICBKOT'O0 MHCJICHHS MPOJIATa€e Yepe3 MOIIYK eleMeHmMApHUX 4acmuHoK KOHYenmie
(cmucnig), K1 € HaAMKpanuM BimoOpakeHHSIM JIFOACRKOr0 MHUCJIeHHs. BueHa BBaxae,
[0 11 eJeMEHTapHI YacTUHU Aal0Th 3MOTY ONMCYBaTH yci 3HA4eHHS B MOBI. 3a
TBEPJKEHHSIM BUCHOI, “‘OV0b-aKuii KoHyenm (Semantic primitive) 3aKo008anuil y mii
Yy [HWIU 00uHuYyi 06yO0b-KOi MOBU y 6U2NA0i eNeMEeHMAaAPHUX CMUCTIB-CeM, KOmPpI
ceManmuyno HenooinvHi ma yHigepcanvui” [13, c. 59]. V moBi 3adikcoBaHi nuiie
HaWBaXKJIMBIII JJIS JTIOJICH TOHSATTS, MOBHI 3acO0M HEOOXiTHI HE JJIA ICHYBaHHS, a
JUIsE TOBILAOMJIEHHS KoHIenTy. OTKe, KOHUENT — 1€ CKJIaJgHe pPI3HOPIBHEBE
MEHTAJIbHO-MOBHE YTBOPEHHS, 110 € parMeHTapHO-IUTICHUM 00pa3zoM. OHak, aJis
JIHTBICTUYHOTO JOCJIIPKCHHS aKTyaJIbHUM € BUBUCHHsI BepOasi30BaHUX KOHIICTTIB, 3
YUM T[OB’A3aHI TOLIYKHA Yy HampsMl BUBYEHHS POJ1 KOHIENTIB y IUCKYPCUBHIN
MPaKTUIll JIOJUHU. MU MOAUISEMO IYMKY THX JOCHITHUKIB, SKI BHU3HAYalOTh
KOHIIENT K “‘gepoanizosanuit cmuca’ (B. 3ycman, @. banesuu, M. Anedipenko,
B. Manakin, C. X)Xa6otuncwka, H. bonnupes Ta iH.). 30kpema, B. Manakin Bu3Ha4yae
BepOai30BaHUN KOHUENT SK “OJMHULIO ETHOKYJIbTYpHOi 1H(popmalii, 1o
BiloOpa)ka€ CBIT HAIIOHAJIBHOTO CHPUUHATTS MPEIMETIB 1 MOHATh MMO3HAYEHUX
MoBor0” [8, c. 326]; C. A. XKXabGoTuHChKa NEHOTYE HOro ‘“Minimanvhum ‘naxemom”™

1HopMaIlii, penpe3eHTOBAHUM B OJJMHUIISIX MOBU Ta MOBIIeHHA [5, ¢. 3 — 11].



Bueni 3a3Ha4aioTh, 10 KOHIENTH YTBOPIOIOTH 1H(OpMaLiiHy 06a3y MUCIICHHS,
MEBHUN KOHLENITYaJIbHUN KapKac CBIIOMOCTI, 10 YMOKJIUBIIIOE MOAAIBIINN TPOLIEC
KOTHITUBHOTO OIAHYBaHHS JIACHOCTi, BOHU CKJIAJalOTh HEOOXITHUN TOHSATTEBUI
dbona, pecypc s 31MCHEHHS MUCJIEHHEBO-MOBJIEHHEBOI JisibHOCTI. KoHuenT Mmae
IBOICTY TNPUPOAY, OTOXK Yy TMEpCIEeKTUBI BUAAETHCS aKTYaJbHOIO MpobiieMa
pO3MeXyBaHHS MEHTaNbHOI ((popManbHOT) Ta 3MICTOBOI CTPYKTYp KOHLEIITA, KU, 3a
cioamu H. H. bBongupeBa, “micTuTh Hal3araibHilmIli CYTTEBI  O3HAKH
npeamera/seumia’ [3, ¢. 36 — 38].

JlouinbHO 3rajatv JBI YITKO BHUpaXeHI Teopli BUHHUKHEHHS 1 MPHUPOAU
KOHIICTITIB: BPOJIPKEH1 KOHILIENITH 1 IXHIM MOJQIBIINA PO3BUTOK. Byab-sSKUil KOHIIENT
MOXHAa BHUCBITJIIOBaTM Ha TJi KOHIenTocpepu, abo ii CTPYKTypHOi OJIMHHULIL —
nomeny. Tepmin “momen” (domain) JOCIIIHUKY BXKUBAIOTh Y KOTHITUBHIN CEMaHTHUII1
JUTSL TIO3HAYEHHS! CYKYITHOCTI 3HaHb, HEOOXITHUX ISl PO3yMIHHS KOHUEnTy. JloMeH
CIIYT'y€ CIIOJYYHOIO JIAHKOIO KOHIIENTyari3alii — 0a3010, MO0 sIKOi TpOodLIFOEThCS
MeBHA CEMaHTHUYHA CTPYKTypa. BiAmoBigHO, akTyandi3oBaHUN Yy CBIJOMOCTI HOCIS
MOBH KOHIIENIT MOXke TpodurroBaTucs Ha 0a3l oJHOro abo JEKUIbKOX JIOMEHIB, 4H
KoHIIenTochepu.

OTXe, KOTHITMBHA JIIHTBICTUKA Ja€ 3MOTY PO3IJISTHYTH MOBHI OJUHUIIL B
EKCTPAJIIHIBAJILHOMY  KOHTEKCTi, JI€ KOHTHITHMBHI aCMEKTHU JIHTBICTUHYHOIO
JOCHIDKEHHSI MaloTh I1HTEpeC ISl TEPMIHOTBOPEHHS, OCKILIBKM TEPMIHOJIOTIS €
JIHTBOKOTHITUBHUM 1HCTPYMEHTOM.

PosristHemo i1eanizoBaHO KOTHITUBHY MOJIENb SIK LIUTICHUM ()parMeHT 3HaAHHS
Ha BUIIOMY piBHI aOCTpakilii, MEeBHUN 3arajbHUN NPUHIIMI, 32 SIKUM OYyIyIOTbCS
KOHIENTyaJIbHI CUCTEMHU B Halliid cBiAOMOCTI. CMHUCIOBHI 3TyCTOK — KOHIIENT SIK
ONMHUII 3HAHHS — € OPraHi30BaHOK y TEBHHMM CHOCI0 MHUCJICHHS BHOIPKOBOIO
MHOXMHHICTIO KOHKPETHO 3YMOBIICHUX eleMeHMAapHux CMuclié y TPOEKIii Ha
OKpEeMHil pparMeHT CBiTYy.

[TincymoByI0UM BUKIa/ICHE, 3a3HAYUMO, 1110:

— JIIOJCBKUI PpO3yM 3JIaTHUW CIIBCTABUTH CEMAHTUYHI KOHIIENTH/CMUCITU
HUIIXOM aOCTparyBaHHsT MMCIJICHHS Ta BHOKPEMIIEHHS CHUIBHUX CEMaHTHYHHX

KOMIIOHEHTIB — CCM,



— cTuiticThuH1 Qirypu (Metadopa, METOHIMISL TOLIO) Y pe3yabTaTi KOTHITUBHOTO

MEXaHI13MYy TPaHCIIO3UI[li MOKJIMKAaHI CTBOPIOBATH HOBI CMHCJIM Ha KOTHITUBHOMY

P1BHI;

— BLIBbHE IIO€EJHaHHA CIIUIBHUX O3HAaK CIIpusA€ BHHUKHCHHIO HOBOTO CMHUCIY,

TEepMIHa.

BuBUeHHS KOTHITUBHMX MEXaHI3MIB TpPaHCMO3UIIT CMHUCIIB Yy cdepi

TEPMIHOCUCTEMH EKOHOMIKH TOTpeOy€e y MEepPCHNEeKTHBI MOJAIBIIOr0 JOCIHIKSHHS

IXHIX CEeMaHTHUKO-CTPYKTYPHHUX NapaMeTpPiB Ta CEMAaHTUYHOI'O HAITOBHEHHS.
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COGNITIVE MECHANISMS OF SENSES’ TRANSPOSITION:
METAPHOR AND METONYMY
(BASED ON ENGLISH SPECIAL LANGUAGE OF ECONOMICS)
Roman Pomirko, Roman Dudok

The Ivan Franko National University in L’ viv

(1, Universytets’ka St., L viv, 79000)

It has been stressed in the article that metaphor and metonymy as stylistic
devices show a very high semantic productivity and senseforming potential. The
mechanisms of metaphor and metonymy transposition from generalized notions to
specific specialized ones have been shown. The process is being carried out by
specializing the words of common use resulting in various kinds of transposition; the
main meaning by similarity (metaphor) or by contiguity (metonymy). The idea has
been raised that fundamental concepts-senses are “inborn” being a part of genetic
human iheritance.

The termforming function of transpositive devices and their sense filling have
been analysed.

Key words: cognitive mechanism; transpositive devices; transpositive sense;

metaphor; metonymy; concept; connotation; domain; terminosystem.

KOI'HUTHUBHBIA MEXAHW3M TPAHCIHO3UIIUNA CMBICJIOB:
META®OPA U METOHUMUA
(HA MATEPHAJIE AHT'JIMACKOTI O SI3BIKA DKOHOMMKH)
Poman ITomupxko, Poman ynok
Jlvgo6ckuil HayuonanvHolil yHueepcumem umenu Heana @panxo

(vn. Ynusepcumemcxas, 1, 2. JIveos, 79000)



Onucanbl Metagopa W METOHMMHS KaK CTHJIHCTHYECKHE (QUTYPHI,
IPEICTaBIIAIOIINE BBICOKYIO CEMaHTUYECKYIO BUPTYaJIbHOCTh u
CMBICIIOO0pa3oBaTelbHbIM  MoTeHIMaN. [loka3aHO MeXaHU3Mbl TPAHCIO3ULIUU
MeTadopbl U METOHUMHUH OT OOOOUIEHHBIX MOHATUN 0 KOHKPETHBIX CHEIHAIbHbBIX.
Taxoi poLecc OCYILECTBISAETCS onmarogaps CHeLMaTN3aluu
00111eyIOTPEOUTEIBHOIO CJI0BAa B pe3yJbTaTe Pa3HbIX BHUJOB “Iiepexoj]ia” OCHOBHOI'O
3HAUEHHS M0 CXOJICTBY (MeTadopa) Ui CMEKHOCTH (METOHUMHS ). BrIIBUHYTa HE10
0 TOM, 4TO (PyHAaMEHTAIbHbIE KOHLENTHI-CMBICIBI SIBISIOTCA “‘BPOXKIACHHBIMUX WU
NPEJICTaBISIIOT YacThb T'€HETUYECKOrOo HaciencTBa uesoBeka.lIpoananmsnpoBaHa
TepMUHOOOpa3oBaTebHasi (PYHKIUS TPAHCIO3UTUBHBIX (UIYp M HX CMBICIOBAS
HaIOJIHAEMOCTb.

Kntouesvie cnoea: KOTHUTUBHBIA MEXaHWU3M; TPAHCIO3UTUBHbBIE (DUTYPHI;
TPaHCHO3UTUBHBIN CMBbICH; MeTadopa; METOHUMHMS; KOHIIEHT; KOHHOTAIMs; JOMEH;

TCPMHUHOCHUCTCMA.
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